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notebook
UK /ˈnəʊtbʊk/   US /ˈnoʊtbʊk/

A book of empty or lined paper that you
write notes, ideas or school work in.
Knížka s prázdnými nebo linkovanými listy,
do které si píšeš poznámky, nápady nebo
školní úkoly.

I keep a small notebook in my bag for sudden
ideas.
V tašce nosím malý zápisník na náhlé nápady.

She filled three notebooks during her first year
of study.
Za první rok studia popsala tři sešity.

A1

pen
/pen/

a thin tool that you hold in your hand and
use to write or draw with ink
tenký nástroj, který držíš v ruce a píšeš nebo
kreslíš jím inkoustem

Can I borrow your pen? Mine has run out of
ink.
Můžu si půjčit tvoje pero? Mně došel inkoust.

He signed the contract with a heavy silver pen.
Podepsal smlouvu těžkým stříbrným perem.

The teacher asked us to write the test in pen.
Učitelka nás požádala, abychom test psali
perem.

A1

address
UK /əˈdres/   US /ˈædres/

The details of the place where someone lives
or where post should be sent, usually the
street, number, town and code.
Údaje o místě, kde někdo bydlí nebo kam se
má poslat pošta — obvykle ulice, číslo, město
a PSČ.

Could you write your address at the bottom of
the form?
Mohl byste napsat svou adresu dolů na
formulář?

A1

author
UK /ˈɔːθə/   US /ˈɔːθər/

a person who has written a book, article or
other text, often as their job
člověk, který napsal knihu, článek nebo jiný
text, často jako své povolání

The author will answer questions after the
reading tonight.
Autor bude po dnešním čtení odpovídat na
otázky.

Who is the author of this article about climate
change?
Kdo je autorem toho článku o změně klimatu?

A2

calendar
UK /ˈkælɪndə/   US /ˈkælɪndər/

A printed sheet or small book showing the
days, weeks and months of a year, often used
for writing down plans.
Vytištěný list nebo knížka s dny, týdny a
měsíci roku, kam si často zapisujeme, co nás
čeká.

There is a calendar hanging above the fridge
with all our appointments.
Nad chladničkou visí kalendář se všemi našimi
schůzkami.

A2

email
/ˈiːmeɪl/

To send someone a written message from
one computer or phone to another through
the internet.
Poslat někomu písemnou zprávu z počítače
nebo telefonu přes internet.

I will email you the report as soon as possible.
Pošlu ti tu zprávu e-mailem, jak nejdřív to
půjde.

Could you email the invoice to the accounts
department?
Mohl bys tu fakturu poslat e-mailem na účetní
oddělení?

A2

envelope
UK /ˈenvələʊp/   US /ˈenvəloʊp/

A flat paper cover that you put a letter or
card inside before you send it.
Plochý papírový obal, do kterého vložíš dopis
nebo přání, než ho pošleš.

She sealed the envelope and wrote the address
in neat capitals.
Zalepila obálku a napsala adresu úhlednými
velkými písmeny.

A brown envelope with a small window arrived
this morning.
Dnes ráno přišla hnědá obálka s malým
okénkem.

A2

form
UK /fɔːm/   US /fɔːrm/

A printed sheet or web page with empty
spaces where you write the information
someone asks for.
Vytištěný list nebo internetová stránka s
prázdnými políčky, do kterých se vypisují
požadované údaje.

You must fill in this form in black ink only.
Tento formulář musíte vyplnit pouze černým
inkoustem.

I made a mistake, so they gave me a new form.
Udělal jsem chybu, takže mi dali nový formulář.

A1

letter
UK /ˈletə/   US /ˈletər/

A piece of writing on paper that one person
sends to another, usually inside an envelope.
Psaná zpráva na papíře, kterou jeden člověk
posílá druhému, obvykle v obálce.

My grandmother still writes letters instead of
sending emails.
Babička pořád píše dopisy místo toho, aby
posílala e-maily.

He read the letter twice and then folded it
away.
Přečetl si ten dopis dvakrát a pak ho složil a
uklidil.

A1
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paper
UK /ˈpeɪpə/   US /ˈpeɪpɚ/

The thin flat material, usually made from
wood, that people write on, print on or wrap
things in.
Tenký plochý materiál, obvykle vyráběný ze
dřeva, na který se píše a tiskne a do kterého
se balí věci.

Fold the sheet of paper twice and cut along the
line.
Přelož list papíru dvakrát a stříhej podél linky.

The printer stopped in the middle because it
ran out of paper.
Tiskárna se v polovině zastavila, protože jí došel
papír.

A1

printer
UK /ˈprɪntə/   US /ˈprɪntər/

A machine that puts words or pictures from
a computer onto paper.
Stroj, který přenese text nebo obrázky z
počítače na papír.

The printer has run out of paper, so nothing
came out.
V tiskárně došel papír, takže nic nevyjelo.

Can you connect your laptop to the printer by
the window?
Můžeš připojit svůj notebook k tiskárně u okna?

A2

stamp
/stæmp/

A small piece of printed paper that you stick
on a letter or parcel to show you have paid
for sending it.
Malý potištěný papírek, který se lepí na dopis
nebo balík jako doklad o zaplaceném
poštovném.

This letter needs two stamps because it is quite
heavy.
Na tenhle dopis jsou potřeba dvě známky,
protože je dost těžký.

A2

text message
/ˈtekst ˌmesɪdʒ/

A short written note that you send from one
phone to another.
Krátká psaná zpráva, kterou pošleš z telefonu
na jiný telefon.

She sent me a text message to say the train was
late.
Poslala mi SMS zprávu, že vlak má zpoždění.

I read his text message twice and still felt
confused.
Přečetl jsem si jeho zprávu dvakrát a pořád jsem
byl zmatený.

A2
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